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B Deckenleuchte koppeln

Größe

2. CODE-MATCHING-METHODE DER FERNBEDIENUNG
Halten Sie innerhalb von 5 Sekunden nach dem Einschalten der Deckenleuchte die Setup-Taste 
gedrückt. Die Leuchte blinkt einmal und zeigt damit an, dass der Code erfolgreich gekoppelt wurde.

-

3. SPEZIALFÄLLE

Wenn Sie 2 Deckenleuchten desselben Modells gekauft haben, müssen Sie dieselbe Fernbedienung 
verwenden, um die beiden Lampen zu steuern, und Sie müssen sie separat koppeln:

-

A-Lampe koppeln: Drücken Sie innerhalb von fünf Sekunden nach dem Einschalten der 
Lampe gleichzeitig [                             ], um die A-Lampen-Kopplung abzuschließen.

-

 B-Lampe Koppeln: Drücken Sie innerhalb von fünf Sekunden nach dem Einschalten der 
Lampe gleichzeitig [                        ], um die B-Lampen-Kopplung abzuschließen.

-

Die Installation und Inspektion der Leuchten darf nur von einem autorisierten 
Elektriker durchgeführt werden.
Nicht berühren, wenn die Lampe leuchtet.
Im Falle einer Fehlfunktion muss zuerst die Stromversorgung deaktiviert werden! 
Sie sollte speziell von einem Elektriker oder Fachpersonal gewartet werden.

-

-
-

4. SICHERHEITSTIPPS

Anschalten / Abschalten
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2. REMOTE  CONTROL  CODE  MATCHING  METHOD
Press and hold the 【Setup】button within 5 seconds of turning on the ceiling light. 

The light flashes once, indicating that the code has been successfully paired.

-

3. SPECIAL CASES

If you bought 2 ceiling lights of the same model, and need to use the same remote 
control to control the two lights, you will need to pair them separately:

-

Pair A-lamp: Within five seconds after switching on the lamp, press [                        ] 
simultaneously to complete the A-lamp pairing.

-

-

The luminaires can only be installed and inspected by an authorized electrician.
Do not touch when the lamp is lit.
In the event of a malfunction, the power must be deactivated first! It should be 
specially maintained by an electrician or qualified personnel.

-
-

-

4. Safety tips

Turn on / off

Auto turn off after 30 Mins

Brightness +

Color Temperature -

Match A light

Night Light Mode

Pairing key

Color Temperature +

Brightness -

Match B light

Color Temperature Switch Mode(3000K/4000K/6000K)

1. PRODUCT  PARAMETERS

Category

Size

Wattage

Luminous flux

Color temperature

Input Voltage

Color rendering index

Working Temperature

Operating life

Certifications
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2. MÉTHODE DE CORRESPONDANCE DU CODE DE 
      LA TÉLÉCOMMANDE

Appuyez sur le bouton [Setup] et maintenez-le enfoncé dans les 5 secondes 
suivant l'allumage du plafonnier. L'indicateur clignote une fois, indiquant que 
le code a été couplé avec succès.

-

3. CAS SPÉCIAUX
Si vous avez acheté 2 plafonniers du même modèle et que vous souhaitez utiliser 
la même télécommande pour les contrôler, ils doivent être couplés séparément:

-

Appairer avec lampe A: Dans les cinq secondes après avoir allumé la lampe, 
appuyez sur [                   ] en même temps pour terminer l'appairage de la lampe A.

-

-

Les luminaires ne peuvent être installés et inspectés que par un électricien agréé.
Ne pas toucher lorsque la lampe est allumée.
En cas de dysfonctionnement, l'alimentation doit d'abord être désactivée ! Il doit 
être entretenu spécialement par un électricien ou un personnel qualifié.

-
-
-

4. conseils de sécurité

Allumer / éteindre

A   Accoupler le plafonnier

Bouton de paire

B   Bccoupler le plafonnier

Plafonnier LED

Appairer avec lampe B: Dans les cinq secondes après avoir allumé la lampe, 
appuyez sur [                   ] en même temps pour terminer l'appairage de la lampe B.

Catégorie

Taille

Puissance

Flux lumineux

Couleur de température

Tension d'entrée

Indice de rendu des couleurs

Température de fonctionnement

Durée de vie moyenne

Certifications
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2. METODO DI CORRISPONDENZA DEL 
CODICE DEL TELECOMANDO

Tenere premuto il pulsante [Setup] entro 5 secondi dall'accensione della plafoniera. 
La luce lampeggia una volta, indicando che il codice è stato accoppiato con successo.

-

3. CASI SPECIALI

Se hai acquistato 2 plafoniere dello stesso modello, dovrai utilizzare lo stesso 
telecomando per controllare le due luci e dovrai accoppiarle separatamente:

-

Associazione della lampada A: entro cinque secondi dall'accensione della lampada, 
premere simultaneamente [                  ] per completare l'associazione della lampada A.

-

-

Gli apparecchi possono essere installati e controllati solo da un elettricista autorizzato.
Non toccare quando la lampada è accesa.
In caso di guasto, l'alimentazione deve essere prima disattivata! La manutenzione 
deve essere eseguita da un elettricista o da personale qualificato.

-
-

-

4. Consigli di sicurezza

Accensione/spegnimento

A Accoppia la plafoniera

Pulsante di accoppiamento

B Accoppia la plafoniera

1. Parametri del prodotto

Plafoniera LED Soffitto-Dimmerabile

1. paramètres du produit

Categoria

Dimensione

Potenza

Flusso luminoso

Temperatura di colore

Tensione in ingresso

Indice di resa cromatica

Temperatura di lavoro

Vita operativa

Certificazioni
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2. MÉTODO DE COINCIDENCIA DE CÓDIGO DE CONTROL REMOTO
Mantenga pulsado el botón [Setup] durante los 5 segundos posteriores a encender la luz del 
techo. La luz parpadea una vez, lo que indica que el código se ha emparejado correctamente.

-

3. CASOS ESPECIALES:
Si compró 2 luces de techo del mismo modelo, debe usar el mismo control remoto para 
controlar las dos luces y debe emparejarlas por separado:

-

Emparejar la lámpara A: dentro de los cinco segundos posteriores a encender la lámpara, 
presione [                               ] simultáneamente para completar el emparejamiento de la lámpara A

-

-

Las luminarias sólo pueden ser instaladas e inspeccionadas por un electricista 
autorizado.
No toque cuando la lámpara esté encendida.
En caso de avería, primero hay que desconectar la alimentación eléctrica. 
Debe ser mantenido especialmente por un electricista o personal cualificado.

-

-
-

4. Consejos de seguridad

Encender/apagar

A Acople la luz del techo

Botón de emparejamiento

B Acople la luz del techo

1. Parámetros del producto

Plafón LED de Techo - Regulable

Emparejamiento de lámpara B: dentro de los cinco segundos posteriores a encender la lámpara
presione [                    ] al mismo tiempo para completar el emparejamiento de lámpara B.

Categoría

Tamaño

Potencia en vatios

Flujo luminoso

Temperatura de color

Voltaje de entrada

Índice de reproducción cromática

Temperatura de trabajo

Duración de vida

Certificaciones

SATURN

Pair B-lamp: Within five seconds after switching on the lamp, press [                 ]  
simultaneously to complete the B-lamp pairing. Accoppiamento lampada B: entro cinque secondi dall'accensione della lampada, 

premere simultaneamente [                  ] per completare l'associazione lampada B.
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